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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É

        RNI  No. MAHBIL /2009/37831

OÉÉ¨ÉÊ´ÉEòÉºÉ ´É VÉ±ÉºÉÆvÉÉ®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ¦É´ÉxÉ, 25, ¨ÉZÉÇ¤ÉÉxÉ {ÉlÉ, ¡òÉä]Çõ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 001

ÊnùxÉÉÆEò 21 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú 2015

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1958.

Gò¨ÉÉÆEò ́ ½þÒ{ÉÒB¨É 2015/|É.Gò. 140/{ÉÆ®úÉ 4 (22).------¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1958 ( ºÉxÉ 1959 SÉÉ 3), ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 176,
{ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) SÉÉ JÉÆb÷ (ºÉ´´ÉÒºÉ) +x´ÉªÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´É iªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ <iÉ®ú
ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò¯ûxÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ OÉÉ¨ÉÆSÉÉªÉiÉ Eò®ú ´É ¡òÒ ÊxÉªÉ¨É, 1960 ªÉÉiÉ +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ¶ÉÉºÉxÉ
+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ Gò¨ÉÉÆEò ́ ½þÒ{ÉÒB¨É 2015/|É.Gò.140/{ÉÆ®úÉ 4(22), ÊnùxÉÉÆEò 20 VÉÖ±Éè 2015 +x´ÉªÉä ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ ̈ ÉºÉÖnùÉ |ÉÊºÉrùù Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ ½þÉäiÉÉ, +ÉÊhÉ
ªÉÉuùÉ®äú xÉÉäÊ]õºÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ ½þÉäiÉÒ, =CiÉ ¨ÉºÉÖnùÉ ÊnùxÉÉÆEò 5 +ÉìMÉº]õ, 2015 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ =CiÉ ¨ÉºÉÖtÉ´É®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbä÷ ½þ®úEòiÉÒ ´É ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉ;

+ÉÊhÉ VªÉÉ+lÉÔ ¨É½þÉ®úÉ¹]Å õ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä |ÉÉ{iÉ ½þ®úEòiÉÒ ´É ºÉÚSÉxÉÉÆSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò¯ûxÉ =CiÉ ò¨ÉºÉÖnùÉ ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ ;

+ÉiÉÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1958 ( ºÉxÉ 1959 SÉÉ 3), ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 176, {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) SÉÉ JÉÆb÷ (ºÉ´´ÉÒºÉ) +x´ÉªÉä
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´É iªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò¯ûxÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ
¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ OÉÉ¨ÉÆSÉÉªÉiÉ Eò®ú ´É ¡òÒ ÊxÉªÉ¨É, 1960 ªÉÉiÉ +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ
Eò®úÒiÉ +É½äþ +ÉÊhÉ =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 176 SÉä {ÉÉä]õ Eò±É¨É (4) uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, iªÉÉuùÉ®äú ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ´ªÉËCiÉSªÉÉ
¨ÉÉÊ½þiÉÒ EòÊ®úiÉÉ ªÉÉuùÉ®äú |ÉÊºÉrùù Eò®úÒiÉ +É½äþ; +ÉÊhÉ ªÉÉuùÉ®äú xÉÉäÊ]õºÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ EòÒ, =CiÉ ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ ̈ ÉºÉÖnùÉ ÊnùxÉÉÆEò 7 Êb÷ºÉå¤É®ú, 2015 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ
iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2. ={É®úÉäCiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÖ́ ÉÔ =CiÉ ̈ ÉºÉÖtÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±ÁÉSªÉÉ ̈ ÉÖJªÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ, ÊVÉ±½þÉ {ÉÊ®ú¹Énù
ªÉÉÆSÉäEòbä÷ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ ½þ®úEòiÉÒ ´É ºÉÚSÉxÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

(1)
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ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉ Eò®ú ´É ¡òÒ (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2015 +ºÉä ºÉÆ¤ÉÉävÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉ Eò®ú ́ É ¡òÒ ÊxÉªÉ¨É, 1960 ( ªÉälÉÚxÉ {ÉÖfäø “¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨É” +ºÉÉ =±±ÉäJÉ Eò®úÉ´ÉÉ) ̈ ÉvÉÒ±É ¦ÉÉMÉ 2 ̈ ÉvÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É 6 iÉä
20 Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“6. ´ªÉÉJªÉÉ.- Ê´É¹ÉªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ iÉnÂù Ê´É¯ûrùù EòÉ½þÒ½þÒ xÉºÉä±É iÉ®ú, ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ,-----

(Eò) “´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®”ú ¨½þhÉVÉä ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä <¨ÉÉ®úiÉ ÊEò´ÉÉ VÉ¨ÉÒxÉ ªÉÉÆSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú ;

(JÉ) “<¨ÉÉ®úiÉÒSÉä IÉäjÉ¡ò³ý”ú ̈ ½þhÉVÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ =¦ÉÉ®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®äú ¤ÉÉÆEòÉ¨É ̈ ÉMÉ iÉä ̈ ÉÉxÉ´ÉÒ ÊxÉ´ÉÉºÉÉºÉÉ`öÒ
´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉÉä ËEò´ÉÉ xÉºÉÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É,-----

(1) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉÉ {ÉÉªÉÉ, Ë¦ÉiÉÒ, Ï{±ÉlÉ, VÉ¨ÉÒxÉ, Uô{{É®ú, ÊSÉ¨ÉhÉÒ, xÉ³ý, ̈ ÉÉä­ªÉÉ +ÉÊhÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉÒ±É +xªÉ ºÉä́ ÉÉ, EòÉªÉ¨Éº´É¯û{ÉÒ
¡ò±ÉÉ]õ,

(2) ´½þ®úÉÆb÷É, ºÉVVÉÉ, +Éfäø +ÉÊhÉ Ê¦ÉiÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É EòÉ¨É, ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉ±ÉMÉiÉ {ÉÖfäø +É±Éä±ÉÉ ¦ÉÉMÉ (|ÉÉäVÉäC¶ÉxºÉ),

(3) <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ¦ÉÉMÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒºÉ VÉÉäb÷±Éä±ÉÉ ¦ÉÉMÉ,

(4) ºÉ´ÉÇ ¤ÉÉVÉÚÆxÉÒ VÉ¨ÉÒxÉ ËEò´ÉÉ VÉÉMÉÉ ´ªÉÉ{ÉhÉÉ­ªÉÉ Ë¦ÉiÉÒ, ¨ÉÉäEò³ýªÉÉ VÉÉMÉä́ É®úÒ±É ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É,

(5) ºÉÉ`öö´ÉhÉÒºÉÉ`öÒ ¤ÉÉÆvÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ]õÉCªÉÉ.

 (6) {É´ÉxÉSÉCEòÒEò®úÒiÉÉ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉxÉÉä­ªÉÉSÉä iÉ³ýPÉ®ú IÉäjÉ, nù³ýhÉ´É³ýhÉÉEòÊ®úiÉÉ ̈ ÉxÉÉä®äú +ÉÊhÉ <iÉ®ú |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆEòÊ®úiÉÉ
´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®äú ¨ÉxÉÉä®äú +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉEòÊ®úiÉÉ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ JÉÖ±ªÉÉ VÉÉMÉÉ.

(MÉ) “¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ”ú ¨½þhÉVÉä ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÖ±ªÉ nù®ú +ÉÊhÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉä nù®ú +ÉÊhÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä IÉäjÉ¡ò³ý iÉºÉäSÉ +xÉÖºÉÚSÉÒ + ¨ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 2 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ´ÉªÉÉä̈ ÉÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú
PÉºÉÉ®úÉ nù®ú +ÉÊhÉ iÉCiÉÉ 1 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉ®úÉÆEò Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ.

(PÉ) “¦ÉÉäMÉ´É]õÉ Eò®úhÉÉ®úÉ” ªÉÉ ºÉÆYÉäiÉ, <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÉ ¨ÉÉ±ÉEò, +Ê¦ÉEòiÉÉÇ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉbä÷Eò¯û ¨½þhÉÚxÉ iÉÒ <¨ÉÉ®úiÉ ËEò´ÉÉ
VÉ¨ÉÒxÉ |ÉiªÉIÉ Eò¤VÉÉiÉ +ºÉhÉÉ­ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä ;

(Ró) “¨ÉÉ±ÉEò” ªÉÉ ºÉÆYÉäiÉ BJÉÉnùÒ <¨ÉÉ®úiÉ ËEò´ÉÉ VÉ¨ÉÒxÉ ¦ÉÉb÷ªÉÉxÉä Ênù±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú +¶ÉÉ <ºÉ¨ÉÉSÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ¦ÉÉbä
÷VªÉÉºÉ Ê¨É³ýiÉä ËEò´ÉÉ Ê¨É³ýhªÉÉºÉ VÉÉä {ÉÉjÉ +É½äþ +¶ÉÉ <ºÉ¨ÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä ;

(SÉ) “¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉÉ nù®ú” ¨½þhÉVÉä ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉä nù®ú ;

(Uô) “PÉºÉÉ®úÉ nù®ú” ̈ ½þhÉVÉä +xÉÖºÉÚSÉÒ + ̈ ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 2 ̈ ÉvÉÒ±É ºiÉÆ¦É 1 ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnùÎ¹]õiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ́ ÉªÉÉä̈ ÉÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú
+xÉÖGò¨Éä ºiÉÆ¦É 2 ´É 3 ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´É±Éä±ÉÉ PÉºÉÉ®úÉ nù®ú ;

(VÉ) “®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú” ̈ ½þhÉVÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ̈ ÉÖpùÉÆEò ́ É xÉÉånùhÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉÉxÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ̈ ÉÖpùÉÆEò +ÊvÉÊxÉªÉ¨É (ºÉxÉ 1958 SÉÉ 60)
¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓ +ÆiÉMÉÇiÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¨ÉÖpùÉÆEò (¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSÉä |ÉiªÉIÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú ¨ÉÖ±ªÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhÉä) ÊxÉªÉ¨É, 1965 ¨ÉvªÉä iªÉÉ´Éä³ýÒ +ÎºiÉi´ÉÉiÉ
+ºÉ±Éä±Éä +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ¨ÉÖpùÉÆEò ¶ÉÖ±Eò ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú ;

(ZÉ) “+xÉÖºÉÚSÉÒ +” ¨½þhÉVÉä ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ 2 ºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ÉÒ +xÉÖºÉÚSÉÒ + ;

(jÉ) “+ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ´É b÷ÉåMÉ®úÉ³ý ¦ÉÉMÉú” ¨½þhÉVÉä ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉxÉä +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ={ÉªÉÉäVÉxÉåiÉMÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ
Eäò±Éä±ªÉÉ MÉÉ´ÉÉÆSÉä IÉäjÉ +ÉÊhÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉxÉä b÷ÉåMÉ®úÒ Ê´ÉEòÉºÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ MÉÉ´Éä +ÉÊhÉ ¶ÉÉºÉxÉuùÉ®äú
´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ <iÉ®ú MÉÉ´ÉÉÆSªÉÉ IÉäjÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É;

(]õ) “<¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ´ÉÉ{É®ú +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆEò” ¨½þhÉVÉä +xÉÖºÉÚSÉÒ + ¨ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 1 ¨ÉvÉÒ±É ºiÉÆ¦É 2 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnùÎ¹]õiÉ Eäò±Éä±ÉÉ
<¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ´ÉÉ{É®ú +ÉÊhÉ ºiÉÆ¦É 3 ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´É±Éä±ÉÉ iªÉÉÆSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆEò ;
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7. <¨ÉÉ®úiÉÒ ´É VÉÊ¨ÉxÉÒ ªÉÉǼ É®úÒ±É Eò®úÉSÉÉ nù®ú.----(1) <¨ÉÉ®úiÉÒ ´É VÉÊ¨ÉxÉÒ ªÉÉ´É®ú Eò®ú ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉSÉä VªÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä `öö®úÊ´É±Éä +ºÉä±É,
+¶ÉÉ |ÉiªÉäEò {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä, {ÉÉä]õÊxÉªÉ¨É (4) SªÉÉ ={É¤ÉÆvÉÉºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÖþxÉ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉ¨É 3 ´É 4 ªÉÉÆiÉ Ê´É½þÒiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉªÉÇÊ®úiÉÒ +xÉÖºÉ®ú±ªÉÉxÉÆiÉ®ú,
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ̈ ÉÖ±ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ <¨ÉÉ®úiÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä {ÉÖføÒ±É MÉÊhÉiÉÒ ºÉÖjÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ̈ ÉÚ±ªÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò¯ûxÉ, ÊiÉSªÉÉEòbÚ÷xÉ ̀ ö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É
+¶ÉÉ nù®úÉxÉä +ºÉÉ Eò®ú ¤ÉºÉÊ´É±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä, {É®ÆúiÉÖ +ºÉÉ nù®ú, ½þÉ +xÉÖºÉÚÊSÉ + ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ nù®úÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ´É Eò¨ÉÉ±É nù®úÉ{ÉäIÉÉ
+ÊvÉEò +ºÉiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä :----

(Eò) VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ OÉÉ¨ÉÒhÉ ¦ÉÉMÉÉEò®úÒiÉÉ ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú¨ÉvªÉä <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä º´ÉiÉÆjÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÖ±ªÉ nù® úÊ´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±Éä xÉÉ½þÒ, iªÉÉ
OÉÉ¨ÉÒhÉ ¦ÉÉMÉÉEò®úÒiÉÉ ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ® ú¨ÉvªÉä Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±Éä VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú +ÉÊhÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉä nù®ú,+xÉÖºÉÚSÉÒ + ̈ ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 1 ̈ ÉvÉÒ±É <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ́ ÉÉ{É®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉ®úÉÆEò +ÉÊhÉ iÉCiÉÉ 2 ̈ ÉvÉÒ±É <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ́ ÉªÉÉä̈ ÉÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú
PÉºÉÉ®úÉ nù® úÊ´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ {ÉÖføÒ±É MÉÊhÉiÉÒ ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,-------

<¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ =  {(<¨ÉÉ®úiÉÒSÉä IÉäjÉ¡ò³ý × VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú) +
(<¨ÉÉ®úiÉÒSÉä IÉäjÉ¡ò³ý × <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉä nù®ú
× PÉºÉÉ®úÉ nù®ú)} × <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉ®úÉÆEò ;

(JÉ) VªÉÉ OÉÉ¨ÉÒhÉ ¦ÉÉMÉÉEò®úÒiÉÉ ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú¨ÉvªÉä <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä º´ÉiÉÆjÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÖ±ªÉ nù®ú Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±Éä +É½äþiÉ, iªÉÉ OÉÉ¨ÉÒhÉ
¦ÉÉMÉÉEò®úÒiÉÉ ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú¨ÉvªÉä Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±Éä <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú, +xÉÖºÉÚSÉÒ + ¨ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 1 ¨ÉvÉÒ±É <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ
´ÉÉ{É®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉ®úÉÆEò +ÉÊhÉ +xÉÖºÉÚSÉÒ + ¨ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 2 ¨ÉvÉÒ±É <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ´ÉªÉÉä̈ ÉÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉºÉÉ®úÉ nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ {ÉÖføÒ±É MÉÊhÉiÉÒ
ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,-----

<¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ = <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä IÉäjÉ¡ò³ý × <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú ×
PÉºÉÉ®úÉ nù®ú × <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉ®úÉÆEò ;

(MÉ) VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ́ ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ {ÉÖføÒ±É MÉÊhÉiÉÒ ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,-

VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ = VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä IÉäjÉ¡ò³ý × VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú ;

(2) ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú¨ÉvªÉä Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ “¨ÉÖpùÉÆEò ¶ÉÖ±Eò ¨ÉÖ±ªÉÉÆEòxÉÉSªÉÉ ¨É½þk´ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEòò ºÉÚSÉxÉÉÆ̈ ÉvªÉä” EòÉ½þÒ½þÒ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä
iÉ®úÒ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Eäò±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ, ®úÉVªÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊvÉ¨ÉÆb÷³ýÉxÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉªÉtÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒ´É®ú ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ
Ê´ÉÊvÉ¨ÉÆb÷³ý EòÉªÉnùÉ Eò®úhªÉÉºÉ +lÉ´ÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉ ºÉIÉ¨É +É½äþ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉªÉtÉºÉ, VÉälÉ´É®ú +ºÉÉ EòÉªÉnùÉ =CiÉ iÉ®úiÉÖnùÓ¶ÉÒ ËEò´ÉÉ
ÊxÉªÉ¨ÉÉÆ¶ÉÒ Ê´ÉºÉÆMÉiÉ xÉºÉä±É iÉälÉ´É®ú, +Ê¦É¦ÉÉ´ÉÒ +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ +ºÉÉ EòÉªÉnùÉ +¶ÉÉ Ê´ÉºÉÆMÉiÉÒ {ÉÖ®úiÉÉSÉ +¶ÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒºÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉähªÉÉSÉä ¤ÉÆnù ½þÉä<Ç±É
+lÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(3) {É´ÉxÉSÉCEòÒ, nù³ýhÉ´É³ýhÉ ´É <iÉ®ú |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆEò®úÒiÉÉ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®äú ¨ÉxÉÉä®äú ´É iªÉÉÆSÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉEò®úÒiÉÉ +É´É¶ªÉEò
+ºÉ±Éä±ªÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ ªÉÉ´É®ú Eò®ú ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉSÉä VªÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä `ö®úÊ´É±Éä +ºÉä±É, +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä, {ÉÉä]õÊxÉªÉ¨É (4) SªÉÉ ={É¤ÉÆvÉÉºÉ +vÉÒxÉ
®úÉ½ÖþxÉ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉ¨É 3 ´É 4 ªÉÉÆiÉ Ê´É½þÒiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉªÉÇÊ®úiÉÒ +xÉÖºÉ®ú±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, =CiÉ ¨ÉxÉÉä®äú ´É VÉÊ¨ÉxÉÒ ªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ IÉäjÉ¡ò³ýÉ´É®ú (|ÉÊiÉ SÉÉè®úºÉ
¡Öò]õÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä +xÉÖºÉÚSÉÒ + ¨ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 5 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ nù®úÉxÉä `öö®úÊ´É±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +ºÉÉ Eò®ú ¤ÉºÉÊ´É±ÉÉ
{ÉÉÊ½þVÉä,

{É®ÆúiÉÖ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä ̀ öö®úÊ´É±Éä±ÉÉ Eò®úÉSÉÉ +ºÉÉ nù®ú, ½þÉ +xÉÖºÉÚÊSÉ + ̈ ÉvÉÒ±É iÉCiÉÉ 5 ̈ ÉvÉÒ±É ºiÉÆ¦É (4) ́ É (5) ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ
Eäò±Éä±ªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ nù®úÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ́ É Eò¨ÉÉ±É nù®úÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò +ºÉiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä.

(4) {ÉÖføÒ±É VÉÊ¨ÉxÉÒ ´É <¨ÉÉ®úiÉÒ ªÉÉÆxÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1), +x´ÉªÉä Eò®ú ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉSÉÒ ¨ÉÉ¡òÒ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä :-----

(+) ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ºÉÆºlÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÒSªÉÉ, +ÉÊhÉ Eäò´É³ý ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò EòÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ
={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉSÉÉ <®úÉnùÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ xÉ}ªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ xÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ <®úÉnùÉ
xÉºÉ±Éä±ªÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ ´É <¨ÉÉ®úiÉÒ;

(¤É) ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÒSªÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ ´É <¨ÉÉ®úiÉÒ ¨ÉMÉ iªÉÉ xÉ}ªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉiÉ +ºÉÉäiÉ ´ÉÉ xÉºÉÉäiÉ
ËEò´ÉÉ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉSÉÉ <®úÉnùÉ +ºÉÉä ́ ÉÉ xÉºÉÉä;

(Eò) Eäò´É³ý vÉÉÌ¨ÉEò, ¶ÉèIÉÊhÉEò ËEò´ÉÉ vÉ¨ÉÉÇnùÉªÉ EòÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ­ªÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ ́ É <¨ÉÉ®úiÉÒ ;

º{É¹]õÒEò®úhÉ.---1. vÉÉÌ¨ÉEò EòÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ­ªÉÉ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉä̈ ÉvÉÒ±É VªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ |ÉÉlÉÇxÉÉ ½þÉäiÉä iªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ
+ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉ´ÉÉºÉÒ, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ, ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò <iªÉÉnùÒ EòÉ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉºÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É.



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, xÉÉä́ ½åþ¤É®ú 21, 2015/EòÉÌiÉEò 30, ¶ÉEäò 19374

2. ¶ÉèIÉÊhÉEò EòÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ­ªÉÉ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉä̈ ÉvÉÒ±É ́ ÉMÉÇ JÉÉä±ªÉÉ, OÉÆlÉÉ±ÉªÉ, |ÉªÉÉäMÉ ¶ÉÉ³ýÉ, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ,
ÊGòb÷ÉÆMÉhÉ, |ÉäIÉÉMÉÞ½ þªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ ´ÉºÉiÉÒMÉÞ½þ, Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉä, ={É½þÉ®úMÉÞ½þ, ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò <iªÉÉnùÒ EòÉ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ
+ºÉhÉÉ-ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉºÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

 3. VªÉÉ vÉ¨ÉÉÇnùÉªÉ ºÉÆºlÉÉÆxÉÉ |ÉÉ{iÉÒ Eò®ú +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1961 (ºÉxÉ 1961 SÉÉ EòÉªÉnùÉ Gò.43) ¨ÉvªÉä ºÉ´É±ÉiÉ +É½äþ iªÉÉSÉ
vÉ¨ÉÉÇnùÉªÉ ºÉÆºlÉÉÆxÉÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒiÉÚxÉ ºÉ´É±ÉiÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ <iÉ®ú vÉ¨ÉÉÇnùÉªÉ ºÉÆºlÉÉÆxÉÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(b÷) ªÉÖxÉÉªÉ]äõb÷ º]äõ]õºÉÂ ]äõÎCxÉEò±É EòÉä-+Éì{É®äú¶ÉxÉ Ê¨É¶ÉxÉSªÉÉ ºÉä́ ÉEò ´ÉMÉÉÇiÉÒ±É <ºÉ¨ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÒSªÉÉ xÉ}ªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ
={ÉªÉÉäMÉÉiÉ xÉ +ÉhÉ±ªÉÉ VÉÉhÉÉ­ªÉÉ ËEò´ÉÉ ={ÉªÉÉäMÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉSÉÉ <®úÉnùÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ ´É <¨ÉÉ®úiÉÒ.

(<) +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ´É b÷ÉåMÉ®úÉ³ý ¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É VÉÊ¨ÉxÉÓxÉÉ Eò®úÉiÉÚxÉ ¨ÉÉ¡òÒ +ºÉä±É, {É®ÆúiÉÖ +¶ÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É VÉÊ¨ÉxÉÓSÉÉ +ÉètÉäÊMÉEò, {ÉªÉÇ]õxÉ
ËEò´ÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ ´ÉÉ{É®ú ½þÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ +¶ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÓxÉÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É:

{É®ÆúiÉÖ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ MÉÉä¹]õÒ¨ÉÖ³äý, ®äú±´Éä +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1890, (ºÉxÉ 1890 SÉÉ EòÉªÉnùÉ Gò.9) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 135
JÉÉ±ÉÒ±É ËEò´ÉÉ ®äú±´Éä (ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1941 (ºÉxÉ 1941 SÉÉ EòÉªÉnùÉ Gò.25), ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 3
JÉÉ±ÉÒ±É +ÊvÉºÉÚSÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú VÉÉä Eò®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉ Bä́ ÉVÉÒ ®úCEò¨É näùhªÉÉ¤Éqù±É ®äú±´Éä |É¶ÉÉºÉxÉ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +É½äþ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ VÉÊ¨ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ
<¨ÉÉ®úiÉÒ ªÉÉÆºÉ Eò®úÉSÉÒ ¨ÉÉ¡òÒ +É½äþ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

8. EòÉähÉiªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ Eò®ú +¨É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iÉä .- Eò®ú ÊnùxÉÉÆEò 1 BÊ|É±É ®úÉäVÉÒ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ ´É 31 ¨ÉÉSÉÇ ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{ÉhÉÉ­ªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`ööÒ
¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä {ÉÖføÒ±É iÉÉ®úJÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ, <iÉ®ú iÉÉ®úJÉÉºÉ +¨É±ÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É 1 BÊ|É±É, 1 VÉÖ±Éè, 1
+ÉìC]õÉä¤É®ú ËEò´ÉÉ 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ +ÉÊhÉ iÉÉä BÊ|É±É ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <iÉ®ú Ênù´É¶ÉÒ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, iÉ®ú iÉÉä iªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉähÉÉ­ªÉÉ, 1 BÊ|É±É{ÉªÉÈiÉ
ÊiÉ¨ÉÉ½þÒxÉä ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä.

9. +ÉEòÉ®úhÉÒSÉÒ ªÉÉnùÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä .- (1) Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒxÉä {ÉÖføÒ±É MÉÉä¹]õÒ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÒ +ÉEòÉ®úhÉÒSÉÒ ªÉÉnùÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÒ
{ÉÉÊ½þVÉä,-----

(+) |ÉiªÉäEò <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÉ +xÉÖGò¨ÉÉÆEò;

(¤É) |ÉiªÉäEò <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ |ÉEòÉ®ú ¨½þhÉVÉäSÉ iÉÒ {ÉÖføÒ±É |ÉEòÉ®úSÉÒ +É½äþ ËEò´ÉÉ EòºÉä, -

(1) ZÉÉä{Éb÷Ò ËEò´ÉÉ ¨ÉÉiÉÒSÉä PÉ®ú (ªÉÉ¨ÉvªÉä MÉ´ÉiÉÒ PÉ®ú iÉºÉäSÉ {ÉjÉÉ ËEò´ÉÉ EòÉè±ÉÉ¯û Uô{{É®ú ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ PÉ®úÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉä<Ç±É).

(2) nùMÉb÷-Ê´É]õÉÆSÉä ¨ÉÉiÉÒSÉä PÉ®ú

(3) nùMÉb÷-Ê´É]õÉÆSÉä SÉÖxÉÉ ËEò´ÉÉ ÊºÉ¨Éå]õSÉä {ÉCEäò PÉ®ú (ªÉÉ¨ÉvªÉä ±ÉÉäb÷ ¤Éä+Ë®úMÉ º]ÅõCSÉ®ú, +É.ºÉÒ.ºÉÒ º±Éì¤É, Ê´É]õÉÆSÉÒ Ë¦ÉiÉ,
+ÉiÉÚxÉ-¤ÉÉ½äþ¯ûxÉ {É±Éìº]õ®ú, EòSSÉä ËEò´ÉÉ ÊºÉ¨Éå]õ }±ÉÉäË®úMÉ ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ {ÉCCªÉÉ º´É¯û{ÉÉSªÉÉ PÉ®úÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉä<Ç±É).

(4) +É®úºÉÒºÉÒ {ÉrùiÉÒSÉä PÉ®ú (ªÉÉ¨ÉvªÉä +É®ú.ºÉÒ.ºÉÒ £äò¨É º]ÅõCSÉ®ú º´É¯û{ÉÉSÉÒ <¨ÉÉ®úiÉ, +É®ú.ºÉÒ.ºÉÒ º±Éì¤É, Ê´É]õÉÆSÉÒ /
EòÉÄÊGò]õ ¤±ÉÉìEòSÉÒ Ë¦ÉiÉ, ̈ ÉÉì]Çõ®ú¨ÉvªÉä VÉÖb÷É<Ç, Ë¦ÉiÉÓxÉÉ +ÉiÉÚxÉ-¤ÉÉ½äþ¯ûxÉ {±Éìº]õ®ú, ]õÉ<Ç±ºÉ }±ÉÉäË®úMÉ, ¨ÉÉ¤ÉÇ±É ËEò´ÉÉ OÉìxÉÉ<Ç]õ ªÉÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú
Eò¯ûxÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ÉÒ PÉ®äú ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉä<Ç±É).

(Eò) |ÉiªÉäEò <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÉSÉä ´É iÉÒ iÉÉ¤ªÉÉiÉ +ºÉhÉÉ­ªÉÉSÉä xÉÉ´É

(b÷) |ÉiªÉäEò <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä IÉäjÉ¡ò³ý

(<) |ÉiªÉäEò <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ´ÉªÉÉä̈ ÉÉxÉ ´É ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ´É¹ÉÇ

(¡ò) |ÉiªÉäEò <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ´ÉÉ{É®ú ¨½þhÉVÉäSÉ iÉÒ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +É½äþ ËEò´ÉÉ EòºÉä:-

1. ÊxÉ´ÉÉºÉÒ

2. ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò

3. +ÉètÉäÊMÉEò

(MÉ) |ÉiªÉäEò <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ / VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ Eò®úÉSÉÒ ®úCEò¨É

(2) +ÉEòÉ®úhÉÒSÉÒ +¶ÉÒ ªÉÉnùÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒiÉÒ±É ºÉnùºªÉ ËEò´ÉÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÉJÉÉ±ÉÒ
EòÉ¨É Eò®úhÉÉ®úÉ <ºÉ¨É ËEò´ÉÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú EòÉ¨É Eò®úhÉÉ­ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <ºÉ¨ÉÉºÉ MÉÉ´ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÒ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÒ
iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +É½äþ.
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(3) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒ MÉ`ööÒiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ
ºÉÊ¨ÉiÉÒ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ºÉnùºªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ®úÉ½þÒ±É.

(1) ºÉ®ú{ÉÆSÉ +vªÉIÉ ;

(2) ={ÉºÉ®ú{ÉÆSÉ ºÉnùºªÉ ;

(3) ¶ÉÉJÉÉ/EòÊxÉ¹`öö +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ, ÊVÉ±½þÉ {ÉÊ®ú¹Énù (¤ÉÉÆvÉEòÉ¨Éä) ºÉnùºªÉ ;

(4) Ê´ÉºiÉÉ®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ ({ÉÆSÉÉªÉiÉ) ºÉnùºªÉ ;

(5) OÉÉ¨É Ê´ÉEòÉºÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ /OÉÉ¨ÉºÉä́ ÉEò ({ÉÆSÉÉªÉiÉÒSÉÉ ºÉÊSÉ´É) ºÉnùºªÉ-ºÉÊSÉ´É.

ºÉnù®úÒ±É ºÉÊ¨ÉiÉÒ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ̈ ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ, <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ |ÉEòÉ®ú, PÉºÉÉ®úÉ nù®ú, <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ́ ÉÉ{É®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÉ®úÉÆEò, <¨ÉÉ®úiÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä
IÉäjÉ¡ò³ý, Eò®úÉSÉÉ nù®ú +ÉÊhÉ <¨ÉÉ®úiÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ªÉÉnùÒ +ÆÊiÉ¨É Eò®úÒ±É.

(4) Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉ´É®ú ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ ̀ öäö´ÉhªÉÉSÉä EòÉ¨É ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ Eò®äú±É. iÉºÉäSÉ ½þÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ¨ÉvªÉä
ªÉähÉÉ-ªÉÉ +b÷SÉhÉÓSÉä ÊxÉ®úÉEò®úhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒºÉ ºÉ½þÉªªÉ Eò®äú±É. ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ºÉnùºªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
®úÉ½þÒ±É;

(1) MÉ]õ Ê´ÉEòÉºÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vªÉIÉ;

(2) ={É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ, ÊVÉ±½þÉ {ÉÊ®ú¹Énù (¤ÉÉÆvÉEòÉ¨Éä) ºÉnùºªÉ;

(3) ºÉ½þÉªªÉEò MÉ]õ Ê´ÉEòÉºÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´É.

10. Eò®ú näùhªÉÉºÉ |ÉlÉ¨ÉiÉ: VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉSÉä xÉÉ´É ÊxÉÎ¶SÉiÉ{ÉhÉä ¨ÉÉ½þÒiÉ Eò¯ûxÉ PÉähÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É iÉ®ú iªÉÉºÉ EòºÉä
xÉÉ¨ÉÉäÊqù¹]õ Eò®úÉ´Éä.---Eò®ú näùhªÉÉºÉ |ÉlÉ¨ÉiÉ: VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉSÉä xÉÉ´É ÊxÉÎ¶SÉiÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Eò¯ûxÉ PÉähÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É, iÉ®ú =CiÉ ªÉÉnùÒiÉ
+ÉÊhÉ =CiÉ <ºÉ¨ÉÉ´É®ú ¤ÉVÉÉ´ÉhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xÉÉäÊ]õ¶ÉÒiÉ +ÉhÉJÉÒ EòÉähÉiÉä½þÒ ́ ÉhÉÇxÉ xÉ Ê±ÉÊ½þiÉÉ “VÉÉMÉÉ vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉÉ®úÉ” +ºÉä
iªÉÉºÉ xÉÉ¨ÉÉäÊqù¹]õ Eäò±ªÉÉºÉ iÉä {ÉÖ®äúºÉä ½þÉä<Ç±É.

11. ½þ®úEòiÉÒ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ `öö®úÊ´É±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ |ÉÊºÉrùù Eò®úhÉä.- Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒEòbÚ÷xÉ +ÉEòÉ®úhÉÒSÉÒ
ªÉÉnùÒ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´É xÉÉä]õÒºÉ näù>ðxÉ iÉÒ ªÉÉnùÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒºÉÉ`ööÒ ºÉ´ÉÉÈxÉÉ JÉÖ±ÉÒ +É½äþ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ
xÉÉäÊ]õ¶ÉÒSªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉ{ÉªÉÈiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ ½þ®úEòiÉÒ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É iªÉÉ´É®ú ÊxÉhÉÇªÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +¶ÉÒ ´ªÉÉ{ÉEò |ÉÊºÉrùùÒ
Ênù±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

{É®ÆúiÉÖ, VÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒxÉä, iÉÒ ´ªÉCiÉÒ, ºÉ´ÉÇºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: MÉÉ´ÉÉiÉ ®úÉ½þÉiÉ xÉºÉ±ªÉÉxÉä ÊiÉ±ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ MÉÉä¹]õ Eò³ý´ÉÉ´ÉªÉÉSÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ
ÊiÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ {ÉkªÉÉ´É®ú Eò³ýÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉÒ, +ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÒ±ÉÉ {ÉÚ́ ÉÔSÉ Eò³ýÊ´É±Éä +ºÉä±É iÉ®ú, xÉÉäÊ]õ¶ÉÒSÉÒ |ÉiÉ
b÷ÉEäòxÉä +¶ÉÉ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ {ÉÉ`ööÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉÒ.

12. +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ .- EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSÉÉ ¨ÉÉ±ÉEò ËEò´ÉÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ Eò®úhÉÉ®úÉ <ºÉ¨É, ¨½þhÉÚxÉ VªÉÉSÉä xÉÉ´É ªÉÉnùÒiÉ
ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò <ºÉ¨ÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉäSÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEò ̈ ½þhÉÚxÉ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ Eò®úhÉÉ®úÉ ̈ ½þhÉÚxÉ nùÉ´ÉÉ ºÉÉÆMÉhÉÉ­ªÉÉ
|ÉiªÉäEò <ºÉ¨ÉÉºÉ, ªÉÉnùÒiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò¤VÉÉiÉ +ºÉhÉÉ­ªÉÉ |ÉiªÉäEò <ºÉ¨ÉÉºÉ ´É +¶ÉÉ <ºÉ¨ÉÉSªÉÉ +Ê¦ÉEòiªÉÉÇºÉ,
EòÉähÉiÉÒ½þÒ ®úCEò¨É xÉ näùiÉÉ, iÉÒ ªÉÉnùÒ iÉ{ÉÉºÉhªÉÉSÉÉ +ÉÊhÉ ÊiÉSªÉÉiÉÒ±É =iÉÉ®úÉ PÉähªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +É½äþ.

13. +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ ½þ®úEòiÉÓ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhÉä ´É ªÉÉnùÒSÉä |É¨ÉÉhÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä .- (1)+ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒºÉÆ¤ÉÆvÉÒSªÉÉ
ºÉ´ÉÇ ½þ®úEòiÉÓ´É®ú ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒEòbÚ÷xÉ ÊxÉªÉ¨É 11 +x´ÉªÉä |ÉÊºÉrùù Eäò±Éä±ªÉÉ xÉÉäÊ]õ¶ÉÒiÉ ÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉÉ®úJÉäºÉ ËEò´ÉÉ
iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉÉ®úJÉäºÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É ÊxÉhÉÇªÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ,
+ÉEòÉ®úhÉÒºÉ ½þ®úEòiÉ PÉähÉÉ­ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉºÉ Eò³ýÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(2) +{ÉÒ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iÉä́ ½þÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒxÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ ºlÉÉªÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ËEò´ÉÉ <iÉ®ú ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Eò®ú
+ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò iªÉÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eäò±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.
+ÉEòÉ®úhÉÒSÉÒ +¶ÉÒ ªÉÉnùÒ, Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉä +vªÉIÉ ËEò´ÉÉ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉSªÉÉ ºÉ½þÒxÉä, VªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ
´É¹ÉÉÇSªÉÉ 31 VÉÖ±ÉèSªÉÉ xÉÆiÉ®ú xÉºÉä±É +¶ÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ +ÉiÉ +¶ÉÒ ªÉÉnùÒ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.
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14. |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉnùÒiÉÒ±É xÉÉånùÒ ÊxÉhÉÉÇªÉEò {ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ºÉhÉä.- ÊxÉEò]õ{ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉnùÒiÉÒ±É xÉÉånùÒ,
½þªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ¤ÉºÉ´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Eò®úÉÆSªÉÉ ®úEò¨ÉäSÉÉ ÊxÉhÉÉÇªÉEò {ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ºÉiÉÒ±É.

15. +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒSÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ.- (1) +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ BJÉÉnùÒ xÉÉånù +ÉEòÎº¨ÉEò{ÉhÉä
ËEò´ÉÉ SÉÖEòÒxÉä ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´Éä³ýÒ, +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ËEò´ÉÉ
+ÉEòÉ®úhÉÒSÉÒ ªÉÉnùÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú BJÉÉnùÒ <¨ÉÉ®úiÉ ¤ÉÉÆvÉhªÉÉSÉä, ÊiÉSªÉÉiÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eò®úhªÉÉSÉä, ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ iÉÒ {ÉÖx½þÉ
¤ÉÉÆvÉhªÉÉSÉä EòÉ¨É {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±Éä +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ, ¡äò®ú¤Énù±É Eäò±Éä±ªÉÉ, ¦É®ú PÉÉiÉ±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇiÉ: ËEò´ÉÉ +Æ¶ÉiÉ: {ÉÖx½þÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ
+¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ xÉÉånù xÉ´ÉÒxÉ nùÉJÉ±É Eò¯ûxÉ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xÉÉånùÒiÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eò¯ûxÉ +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒiÉ
¡äò®ú¡òÉ®ú Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +É½äþ ¨ÉÉjÉ iÉºÉä Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ +ºÉÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eäò±ªÉÉ¨ÉÖ³äý |ÉÊiÉEÚò±É {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉähªÉÉSÉÉ ºÉÆ¦É´É +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
<ºÉ¨ÉÉºÉ, ¡äò®ú¤Énù±ÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ½þ®úEòiÉ VªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÚ́ ÉÔ PÉähªÉÉiÉ +É±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä iªÉÉ iÉÉ®úJÉäºÉÆ¤ÉÆvÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä. +¶ÉÒ
iÉÉ®úÒJÉ xÉÉä]õÒºÉ ¤ÉVÉÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ªÉÉSªÉÉ iÉÉ®úJÉäxÉÆiÉ®ú BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉ+ÉvÉÒSÉÒ +ºÉiÉÉ EòÉ¨ÉÉ xÉªÉä.

(2) +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡äò®ú¤Énù±ÉÉ¨ÉÖ³äý |ÉÊiÉEÚò±É {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉähªÉÉSÉÉ ºÉÆ¦É´É +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <ºÉ¨ÉÉEòbÚ÷xÉ +¶ÉÉ xÉÉäÊ]õ¶ÉÒiÉ ̀ öö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ
+É±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒ{ÉÚ́ ÉÔ, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) +x´ÉªÉä PÉäiÉ±Éä±ÉÒ ½þ®úEòiÉ VÉhÉÚ EòÉ½þÒ ÊxÉªÉ¨É 11 +x´ÉªÉäSÉÒ ½þ®úEòiÉ +É½äþ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉÚxÉ, iªÉÉ ½þ®úEòiÉÒSÉÉ
Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(3) ½þªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ xÉÉånù ËEò´ÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¡äò®ú¤Énù±É ½þÉ VÉhÉÚ EòÉ½þÒ +¶ÉÒ xÉÉånù ËEò´ÉÉ +ºÉÉ ¡äò®ú¤Énù±É ½þÉ
¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ, ¡äò®ú¡òÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ, ¦É®ú PÉÉiÉ±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÖx½þÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ VªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ, +¶ÉÒ <¨ÉÉ®úiÉ ¤ÉÉÆvÉhªÉÉSÉä,
iÉÒiÉ ¤Énù±É Eò®úhªÉÉSÉä, ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ iÉÒ {ÉÖx½þÉ ¤ÉÉÆvÉhªÉÉSÉä EòÉ¨É {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä iÉÉä Ênù´ÉºÉ ËEò´ÉÉ VªÉÉ iÉÉ®úJÉäºÉ xÉ´ÉÒxÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É,
¡äò®ú¤Énù±É, ¦É®ú PÉÉiÉ±Éä±Éä ËEò´ÉÉ {ÉÖx½þÉ ¤ÉÉÆvÉ±Éä±Éä ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉlÉ¨ÉiÉ: ¦ÉÉäMÉ´É]õªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É iÉÒ iÉÉ®úÒJÉ, ªÉÉ nùÉä½þÉå{ÉèEòÒ VÉÒ |ÉlÉ¨ÉiÉ: ªÉä<Ç±É iªÉÉ
Ênù´É¶ÉÒ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ VªÉÉ ́ É¹ÉÔ +¶ÉÒ xÉÉånù ËEò´ÉÉ ¡äò®ú¤Énù±É ºÉ¨ÉlÉÇxÉÒªÉ ̀ öö®úhÉÉ®úÒ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ +ÎºiÉi´ÉÉiÉ ½þÉäiÉÒ iªÉÉ SÉÉ±ÉÚ +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É
ºÉ´ÉÉÇiÉ +ÉvÉÒSªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ xÉÉånù ËEò´ÉÉ ¡äò®ú¤Énù±É +É½äþ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉÚxÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; +ÉÊhÉ Eò®ú ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ ´ÉÉføÊ´É±Éä±ÉÉ Eò®ú ½þÉ,
´É¹ÉÉÇSªÉÉ +¶ÉÉ Ênù´ÉºÉÉxÉÆiÉ®ú =®ú±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ´É¹ÉÉÇ¶ÉÒ VÉä |É¨ÉÉhÉ +ºÉä±É iªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ iªÉÉ ´É¹ÉÔ ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä.

16. <¨ÉÉ®úiÉ {ÉÉb÷hÉä ËEò´ÉÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhÉä <iªÉÉnùÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉ®ú{ÉÆSÉÉºÉ xÉÉä]õÒºÉ näùhÉä.- (1) Eò®úÉSÉÒ ®úCEò¨É näùhªÉÉºÉ {ÉÉjÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ
EòÉähÉiÉÒ½þÒ <¨ÉÉ®úiÉ ËEò´ÉÉ ÊiÉSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¦ÉÉMÉ {ÉÉb÷hªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhªÉÉiÉ +É±ÉÉ ËEò´ÉÉ VÉ³ýÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ {Éb÷±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, =CiÉ Eò®ú
näùhªÉÉºÉ |ÉlÉ¨ÉiÉ: VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉxÉä ºÉ®ú{ÉÆSÉÉºÉ iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ±ÉäJÉÒ xÉÉä]õÒºÉ Ênù±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

(2) +¶ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ, VÉ®ú +¶ÉÒ <¨ÉÉ®úiÉ ËEò´ÉÉ ÊiÉSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¦ÉÉMÉ {ÉÉb÷hªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhªÉÉiÉ +É±ÉÉ xÉºÉiÉÉ,
VÉ³ýÉ±ÉÉ xÉºÉiÉÉ ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ {Éb÷±ÉÉ xÉºÉiÉÉ, iÉ®ú iªÉÉºÉ +¶ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ VÉÉä Eò®ú tÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉ±ÉÉ +ºÉiÉÉ iÉÉä Eò®ú näùhªÉÉºÉ ={É®úÉäCiÉ
<ºÉ¨É VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉä±É.

16-+. Ê¨É³ýEòiÉÒSÉä ¨ÉÉ±ÉEòÒSÉä ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÉSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒ±ÉÉ näùhÉä +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úhÉÒ ªÉÉnùÒiÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhÉä.-
(1) Eäò´½þÉ½þÒ Eò®ú näùhªÉÉºÉ {ÉÉjÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ Ê¨É³ýEòiÉÒSÉÒ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ́ ÉMÉÇ Eäò±ÉÒ +lÉ´ÉÉ nÖùºÉ­ªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä iÉÒ Eò¯ûxÉ Ênù±ÉÒ, +¶ÉÉ´Éä³ýÒ iÉÒ ́ ÉMÉÇ

Eò¯ûxÉ näùhÉÉ®úÉ ËEò´ÉÉ nÖùºÉ­ªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä Eò¯ûxÉ näùhÉÉ®úÉ <ºÉ¨É ́ É VªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä iÉÒ ́ ÉMÉÇ Eäò±ÉÒ ËEò´ÉÉ Eò¯ûxÉ Ênù±ÉÒ iÉÉä <ºÉ¨É ªÉÉÆxÉÒ +xÉÖGò¨Éä +ÆÊiÉ¨É
´ªÉ´É½þÉ®ú ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ BEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ +ÉiÉ ´ÉMÉÇ Eäò±ªÉÉ¤Éqù±É ËEò´ÉÉ nÖùºÉ­ªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä Eäò±ªÉÉ¤Éqù±É ºÉ®ú{ÉÆSÉÉºÉ ËEò´ÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä
ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +ÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒºÉ xÉÉäÊ]õ¶ÉÒxÉä Eò³ýÊ´É±Éä {ÉÉÊ½þVÉä.

(2) +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê¨É³ýEòiÉÒSÉÉ Eò®ú näùhªÉÉºÉ {ÉÉjÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉSÉÉ ¨ÉÞiªÉÚ ZÉÉ±ªÉÉºÉ, iªÉÉ <ºÉ¨ÉÉ±ÉÉ ´ÉÉ®úºÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ ®úÒiÉÒxÉä iªÉÉ
Ê¨É³ýEòiÉÒSÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEò ´ÉMÉÇ ZÉÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ ®úÒiÉÒxÉä iªÉÉSÉä xÉÉ´ÉÉ´É®ú ZÉÉ±ÉÉ, iªÉÉxÉä ¨ÉÞiªÉÚSÉä iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ BEò ´É¹ÉÉÇSÉä +ÉiÉ ¨ÉÞiªÉÚ¤Éqù±É VÉ¯û®úÒSÉä
{ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ ºÉ®ú{ÉÆSÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEÞòiÉ <ºÉ¨ÉÉºÉ xÉÉä]õÒºÉ Ênù±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

(3) {ÉÉä]õ ÊxÉªÉ¨É (1) ËEò´ÉÉ (2) ªÉÉJÉÉ±ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉÒºÉ ´ÉÉ]õ±ªÉÉºÉ iªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ºlÉÉÊxÉEò SÉÉèEò¶ÉÒ Eò¯ûxÉ +ÉÊhÉ
ÊxÉªÉ¨É 11 iÉä 13 ªÉÉiÉ Ênù±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ|É¨ÉÉhÉä ½þ®úEòiÉÒ ¨ÉÉMÉ´ÉÚxÉ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò¯ûxÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒSÉä ¤Éè̀ ööEòÒiÉ `öö®úÉ´É {ÉÉºÉ Eò¯ûxÉ VÉ¯û®ú iÉÒ
ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ +ÉEòÉ®úhÉÒ ªÉÉnùÒiÉ Eò¯ûxÉ iÉÒ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

(4) {ÉÉä]õ ÊxÉªÉ¨É (3) ªÉÉiÉ xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +¶ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ nùÉäxÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉSÉä +ÉiÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ VÉ®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ªÉÉnùÒiÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ
Eò®úhªÉÉiÉ SÉÖEò±ÉÒ +ºÉä±É, iÉ®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ªÉÉnùÒ ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ®úÒiÉÒxÉä ºÉÖvÉÉ®ú±ÉÒ MÉä±ÉÒ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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17. +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒSÉÒ nù®ú SÉÉ®ú ´É¹ÉÉÈxÉÒ ¡äò®ú+ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhÉä.-(1) Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒxÉä nù®ú SÉÉ®ú ´É¹ÉÉÈxÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ
¡äò®ú+ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úÉ´ÉÒ. ºÉnù®ú ¡äò®ú+ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úiÉä́ Éä³ýÒ ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú¨ÉvªÉä iªÉÉ iªÉÉ´Éä³ýÒ +ÎºiÉi´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±Éä ́ ÉÉÌ¹ÉEò ̈ ÉÚ±ªÉ nù®ú +ÉÊhÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉÆSÉä
nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò¯ûxÉ iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ, {ÉÆSÉÉªÉiÉÒºÉ º´ÉiÉ: ½þÉä>ðxÉ ËEò´ÉÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <ºÉ¨ÉÉxÉä ÊiÉSªÉÉEòbä÷ iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +VÉÇ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ÊxÉªÉ¨É 13 +x´ÉªÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ªÉÉnùÒiÉ nù®ú´É¹ÉÔ ¡äò®ú¤Énù±É Eäò±Éä {ÉÉÊ½þVÉäiÉ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉ¨É 9 iÉä 16 SÉä ={É¤ÉÆvÉ, iÉä VªÉÉ|É¨ÉÉhÉä iªÉÉ ={É¤ÉÆvÉÉ+x´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ
+ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ ªÉÉnùÒºÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉÉiÉ iªÉÉ|É¨ÉÉhÉäSÉ iÉä +¶ÉÉ ¡äò®ú¤Énù±ÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉÒ±É,

(2) +ÉEòÉ®úhÉÒSÉÒ +¶ÉÒ ªÉÉnùÒ, Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉä +vªÉIÉ ËEò´ÉÉ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉSªÉÉ ºÉ½þÒxÉä, VªÉÉ ́ É¹ÉÉÇ¶ÉÒ +¶ÉÉ ¡äò®ú¤Énù±ÉÉSÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ
+ºÉä±É iªÉÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ 31 VÉÖ±ÉèSªÉÉ xÉÆiÉ®ú xÉºÉä±É +¶ÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ +ÉiÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

18. Eò®ú |ÉlÉ¨ÉiÉ: EòÉähÉÉEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.- VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ´É®ú Eò®ú +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É iªÉÉ
<¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ Eò®úhÉÉ®úÉ <ºÉ¨É ½þÉ +¶ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEò +ºÉä±É, iÉ®ú +¶ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÉ
|ÉiªÉIÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ Eò®úhÉÉ­ªÉÉEòbÚ÷xÉ |ÉlÉ¨ÉiÉ: Eò®ú ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä.

VÉ®ú +¶ÉÒ VÉÊ¨ÉxÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉ º´ÉiÉ: ¨ÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ Eò¤VÉÉiÉ xÉºÉä±É, iÉ®ú +ºÉÉ Eò®ú {ÉÖføÒ±É <ºÉ¨ÉÉÆEòbÚ÷xÉ |ÉlÉ¨ÉiÉ: ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉVÉÉäMÉÉ
+ºÉä±É :----

(+) VÉ®ú iÉÒ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ¦ÉÉb÷ªÉÉxÉä Ênù±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, {É^õªÉÉxÉä näùhÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ

(¤É) VÉ®ú iÉÒ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ {ÉÉä]õ ¦ÉÉb÷ªÉÉxÉä Ênù±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, ´ÉÊ®ú¹`öö {É^õªÉÉxÉä näùhÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ

(Eò) VÉ®ú iÉÒ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ¦ÉÉb÷ªÉÉxÉä Ênù±ÉÒ xÉºÉä±É iÉ®ú, ÊiÉSªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ ½þCEò VªÉÉSªÉÉEòbä÷ ÊxÉÊ½þiÉ +ºÉä±É iªÉÉ <ºÉ¨ÉÉEòbÚ÷xÉ

(b÷) VÉ®ú VÉÊ¨ÉxÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEò MÉÉ´É ºÉÉäbÚ÷xÉ MÉä±ÉÉ +ºÉä±É ËEò´ÉÉ +xªÉlÉÉ <iÉ®ú ®úÒiÉÒxÉä iÉÉä ºÉÉ{Éb÷hÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,
VªÉÉ <ºÉ¨ÉÉEòbä÷ +¶ÉÒ VÉÊ¨ÉxÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úÒiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ <ºÉ¨ÉÉEòbÚ÷xÉ

Eò®ú näùhªÉÉºÉ |ÉlÉ¨ÉiÉ: VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉEòbÚ÷xÉ +¶ÉÉ Eò®úÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ªÉähÉä +ºÉ±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ®úCEò¨É ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ EòºÉÚ®ú
ZÉÉ±ªÉÉºÉ, VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +ºÉÉ Eò®ú ªÉähÉä +ºÉä±É iªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¦ÉÉMÉÉSÉÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉEòbÚ÷xÉ, |É¨ÉÉÊhÉiÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉnùÒiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú +ÉEòÉ®ú±Éä±ªÉÉ Eò®úÉSªÉÉ ®úEò¨Éä¶ÉÒ ªÉÉäMªÉ |É¨ÉÉhÉ ¨½þhÉÚxÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒ `öö®ú´ÉÒ±É +¶ÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ, iªÉÉ
Eò®úÉSªÉÉ ®úEò¨ÉäSÉÉ ¦ÉÉMÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä.

19. VÉÉMÉÉ Ê®úEòÉ¨ÉÒ ®úÉÊ½þ±ªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Eò®úÉSÉÒ ºÉÚ]õ näùhÉä ËEò´ÉÉ Eò®ú {É®úiÉ Eò®úhÉä.----VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú ´É¹ÉÉÇxÉä tÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Eò®úÉSÉÉ
nù®ú +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É +¶ÉÒ BJÉÉnùÒ <¨ÉÉ®úiÉ BJÉÉtÉ ́ É¹ÉÔ ºÉiÉiÉ iÉÒxÉ ̈ ÉÊ½þxÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò ̈ ÉÖnùiÉÒ{ÉªÉÈiÉ Ê®úEòÉ¨ÉÒ ®úÉÊ½þ±ªÉÉºÉ +¶ÉÉ
<¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ Eò®úÉSªÉÉ nù®úÉºÉÉ`ööÒ ÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ nù®úÉxÉä Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,
+ÉÊhÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä +¶ÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒºÉÉ`ööÒ +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ Eò®ú ´É ÊEò¨ÉÉxÉ nù®úÉxÉä +ÉEòÉ®úhÉÒxÉÖºÉÉ®ú ªÉähÉÉ-ªÉÉ Eò®úÉiÉÒ±É ¡ò®úEòÉSªÉÉ ®úEò¨ÉäSÉÒ ºÉÚ]õ
Ênù±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

{É®ÆúiÉÖ iÉÒ <¨ÉÉ®úiÉ Ê®úEòÉ¨ÉÒ +ºÉ±ªÉÉ¤Éqù±É ºÉ®ú{ÉÆSÉÉ±ÉÉ ±ÉäJÉÒ xÉÉäÊ]õºÉ Ênù±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ +¶ÉÒ ºÉÚ]õ Ênù±ÉÒ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ {ÉèºÉä {É®úiÉ Eäò±Éä
VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ;

iÉºÉäSÉ, VªÉÉ iÉÉ®úJÉäºÉ ºÉ®ú{ÉÆSÉÉºÉ +¶ÉÒ xÉÉäÊ]õºÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ iÉÉ®úJÉäSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÖnùiÉÒºÉÉ`ööÒ +¶ÉÒ ºÉÚ]õ näùhªÉÉiÉ
ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ {ÉèºÉä {É®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.

20. Eò®úÉSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ.---(1) Eò®ú, ºÉ®ú{ÉÆSÉÉxÉä ËEò´ÉÉ OÉÉ¨ÉºÉä́ ÉEòÉxÉä ËEò´ÉÉ ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä ªÉÉäMªÉÊ®úiªÉÉ +ÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ <iÉ®ú
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <ºÉ¨ÉÉxÉä ´ÉºÉÚ±É Eäò±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä. +¶ÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉäEò ®úEò¨Éä¤Éqù±É iÉÒ ®úCEò¨É PÉähÉÉ­ªÉÉ <ºÉ¨ÉÉxÉä {ÉÉ´ÉiÉÒ Ênù±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

(2) Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É {ÉÊ½þ±ªÉÉ ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Eò®ú ¦É®úhÉÉ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ Eò®únùÉiªÉÉÆxÉÉ BEÚòhÉ Eò®ú
+ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ 5% <iÉCªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ ºÉ´É±ÉiÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(3) Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÉÇiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Eò®úÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ xÉ Eäò±ªÉÉºÉ lÉÊEòiÉ Eò®úÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú nù®ú´É¹ÉÔ 5% ªÉÉ
|É¨ÉÉhÉÉiÉ nÆùb÷ +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É”.
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3. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉ 2 ¨ÉvªÉä VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ +xÉÖºÉÚSÉÒ Bä́ ÉVÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É +xÉÖºÉÚSÉÒ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“+xÉÖºÉÚSÉÒ +

(ÊxÉªÉ¨É 7 {ÉÉ½þÉ)

1. <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ´ÉÉ{É®ú +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä ¦ÉÉ®úÉÆEò :

+. Gò. <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ ´ÉÉ{É®ú ¦ÉÉ®úÉÆEò
(1) (2) (3)

1 ÊxÉ´ÉÉºÉÒ 1.00

2 +ÉètÉäÊMÉEò 1.20

3 ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò 1.25

2. <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ´ÉªÉÉä̈ ÉÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉºÉÉ®úÉ nù®ú :
<¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ´ÉªÉÉä̈ ÉÉxÉ PÉºÉÉ®úÉ nù®ú

(´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä) ZÉÉä{Éb÷Ò ËEò´ÉÉ ¨ÉÉiÉÒSÉä PÉ®ú, nùMÉb÷-Ê´É]õÉÆSÉä SÉÚxÉÉ ËEò´ÉÉ ÊºÉ¨Éå]õSÉä
nùMÉb÷-Ê´É]õÉÆSÉä ¨ÉÉiÉÒSÉä PÉ®ú {ÉCEäò PÉ®ú, xÉ´ÉÒxÉ +É®úºÉÒºÉÒ

{ÉrùiÉÒSÉä PÉ®ú
(1) (2) (3)

0 iÉä 2 1.00 1.00

2 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É 5 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 0.95 0.95

5 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É 10 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 0.85 0.80

10 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É 20 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 0.75 0.80

20 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É 30 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 0.60 0.70

30 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É 40 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 0.45 0.60

40 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É 50 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 0.30 0.50

50 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´É 60 ´É¹ÉÉÇ{ÉªÉÈiÉ 0.20 0.40

60 {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ 0.15 0.30

3  <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®úÒ±É Eò®úÉSÉÉ nù®ú :

+.Gò. <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ |ÉEòÉ®ú <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú
+ÉvÉÉ®úÒiÉ ÊEò¨ÉÉxÉ nù®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ Eò¨ÉÉ±É nù®ú

(1) (2) (3) (4)

1 ZÉÉä{Éb÷Ò ËEò´ÉÉ |ÉÊiÉ ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ |ÉÊiÉ. ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
¨ÉÉiÉÒSÉä PÉ®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú

30 {ÉèºÉä 75 {ÉèºÉä.

2 nùMÉb÷ Ê´É]õÉÆSÉä |ÉÊiÉ ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ |ÉÊiÉ. ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
¨ÉÉiÉÒSÉä PÉ®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú

60 {ÉèºÉä 120 {ÉèºÉä.
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(1) (2) (3) (4)

3 nùMÉb÷ Ê´É]õÉÆSÉä SÉÖxÉÉ |ÉÊiÉ ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ |ÉÊiÉ. ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
ËEò´ÉÉ ¨ÉÉiÉÒSÉä PÉ®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú

75 {ÉèºÉä 150 {ÉèºÉä.

4 +É®úºÉÒºÉÒ |ÉÊiÉ ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ |ÉÊiÉ. ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
{ÉrùiÉÒSÉä PÉ®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú

120 {ÉèºÉä 200 {ÉèºÉä.

4. VÉÊ¨ÉxÉÒ´É®úÒ±É Eò®úÉSÉÉ nù®ú :

VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷±ÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ
ÊEò¨ÉÉxÉ nù®ú Eò¨ÉÉ±É nù®ú

(1) (2)

|ÉÊiÉ ¯û. 1000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ |ÉÊiÉ ¯û. 1,000 SªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ
iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú 150 {ÉèºÉä. iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú 500 {ÉèºÉä.

º{É¹]õÒEò®úhÉ :---

1. Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒxÉä nù®ú SÉÉ®ú ́ É¹ÉÉÈxÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ¡äò®ú+ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úÉ´ÉÒ. ºÉnù®ú ¡äò®ú+ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úiÉä́ Éä³ýÒ ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú¨ÉvªÉä iªÉÉ
iªÉÉ ´Éä³ýÒ +ÎºiÉi´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±Éä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÚ±ªÉ nù®ú +ÉÊhÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉÆSÉä nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ¨ÉÚ±ªÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò¯ûxÉ iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úÉ´ÉÒ.

2. BJÉÉtÉ Ê´É´ÉÊIÉiÉ MÉÉ´ÉÉEò®úÒiÉÉ ®äúb÷Ò ®äúEòxÉ®ú ¨ÉvªÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÖ±ªÉ nù®ú nù¶ÉÇÊ´É±Éä±Éä xÉºÉiÉÒ±É, iÉ®ú iªÉÉ´Éä³ýÒ ºÉnù®ú ¤ÉÉ¤É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
{ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +ÉhÉÚxÉ tÉ´ÉÒ +ÉÊhÉ Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒxÉä xÉÉånùhÉÒ ́ É ̈ ÉÖpùÉÆEò Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ
EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉ±±ÉÉ¨ÉºÉ±ÉiÉ Eò¯ûxÉ +¶ÉÉ MÉÉ´ÉÉÆEò®úÒiÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÖ±ªÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú±É.

3. ´É®úÒ±É º{É¹]õÒEò®úhÉ (1) ¨ÉvªÉä EòÉ½þÒ½þÒ +ºÉ±Éä iÉ®úÒ ªÉÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäx´ÉªÉä ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®úÉ¨ÉvªÉä ½þÉähÉÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ ËEò´ÉÉ
ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ nù®ú 4 ´É¹ÉÉÈxÉÒ ¡äò®ú+ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úiÉÉxÉÉ, ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®úÉ¨ÉvªÉä ´ÉÉfø ZÉÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®ú ½þÉ ±ÉMÉiÉ
´É¹ÉÉÇSªÉÉ +ÉEòÉ®úhÉÒSªÉÉ 30% {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ÉEòÉ®úiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

4. ´ÉÉføÒ´É ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É IÉäjÉÉSÉÒ iÉºÉäSÉ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ {ÉÉb÷±ªÉÉ¨ÉÖ³äý Eò¨ÉÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ IÉäjÉ¡ò³ýÉSÉÒ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ |ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú
Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úiÉÉxÉÉ VÉÖxªÉÉ ´É xÉÊ´ÉxÉ <¨ÉÉ®úiÉÓSÉÉ º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úÉ´ÉÉ.

5. ¤É½Öþ¨ÉVÉ±ÉÒ <¨ÉÉ®úiÉÓSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ |ÉiªÉäEò ¨ÉVÉ±ªÉÉSÉä IÉäjÉ¡ò³ý º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä VÉÉ<Ç±É.

6. UôÉä]õªÉÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ (=nùÉ. ÊEò®úÉhÉÉ nÖùEòÉxÉ, Eäò¶ÉEòiÉÇxÉÉ±ÉªÉ, ¦ÉÉVÉÒ{ÉÉ±ÉÉ Ê´ÉGòÒ, SÉ½þÉSÉä º]õÉì±É <iªÉÉnùÒ Eò®úÒiÉÉ =¦ÉÉ®úhªÉÉiÉ
ªÉähÉÉ­ªÉÉ ±ÉÉäJÉÆb÷Ò ËEò´ÉÉ ±ÉÉEòb÷Ò º]õÉì±ºÉ (]õ{É­ªÉÉ) ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É nùMÉb÷/Ê´É]õÉÆSÉä SÉÖxÉÉ ËEò´ÉÉ ÊºÉ¨Éå]õSÉä PÉ®ú ªÉÉ |ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

7. {ÉjÉÉ ËEò´ÉÉ ±ÉÉäJÉÆb÷Ò +ÄMÉ±ºÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò¯ûxÉ ±É½þÉxÉ/¨ÉÉä̀ ö¬É EòÉ®úJÉÉxªÉÉÆºÉÉ`öÒ/´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ ¤ÉÉÆvÉhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ ¶ÉäbÂ÷ºÉSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +É®ú.ºÉÒ.ºÉÒ. {ÉrùiÉÒSªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉ |ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

8. VÉxÉÉ´É®úÉÆSÉä MÉÉä̀ äöö, EÖòCEÖò]õ{ÉÉ±ÉxÉ ́ É EÖòCEÖò]õ{ÉÉ±ÉxÉÉ¶ÉÒ ÊxÉMÉb÷ÒiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ ªÉÉÆxÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ |ÉEòÉ®úÉÆxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉ´ÉÉºÉÒ ́ ÉÉ{É®úÉ|É¨ÉÉhÉä
Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

9. ¨ÉÉäEò²ªÉÉ {±ÉÉì]õ±ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ´É®úÒ±É Eò®úÉSªÉÉ nù®úÉ|É¨ÉÉhÉä Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉÒ.

10. MÉÉ´ÉÉiÉÒ±É VÉÖxªÉÉ ´ÉÉb÷¬ÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¡òHò ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É Eäò±Éä±ªÉÉ IÉäjÉÉ´É®úSÉ (´É®ú UôiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ) Eò®úÉSÉÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ Eäò±ÉÒ
VÉÉ<Ç±É. ´ÉÉb÷¬ÉiÉÒ±É ¨ÉÉäEò²ªÉÉ (´É®ú UôiÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ) VÉÉMÉä́ É®ú ¤ÉJÉ³ý VÉÉMÉäSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ nù®úÉxÉä Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É.

11. MÉÉ´ÉÉiÉÒ±É ºÉxÉ 1970 {ÉÚ́ ÉÔ ¤ÉÉÆvÉ±Éä±ªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÓ´É®ú Eò®úÉSÉÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úiÉÉxÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ nù®úÉxÉä Eò®úÉSÉÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhÉä
ºÉCiÉÒSÉä ®úÉ½þÒ±É.
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5. ¨ÉxÉÉä­ªÉÉ´É®úÒ±É Eò®úÉSÉÉ nù®ú

+.Gò ¨ÉxÉÉä­ªÉÉÆSÉä ¦ÉÉMÉ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒSÉÉ |ÉEòÉ® ÊEò¨ÉÉxÉ nù® Eò¨ÉÉ±É nù®úú
(¯û{ÉªÉä) (¯û{ÉªÉä)

(1) (2) (3) (4) (5)

1. ¨ÉxÉÉä­ªÉÉSÉä iÉ³ýPÉ®ú OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ |ÉEòÉ® 3 (iÉÒxÉ ¯û{ÉªÉä) 8 (+É`ö ¯û{ÉªÉä)ú
(|ÉiÉÒ SÉÉè®úºÉ ¡Úò]õ)

ì 2. JÉÖ±ÉÒ VÉÉMÉÉ (+) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ËEò´ÉÉ b÷ÉåMÉ®úÉ³ý 0.20 (´ÉÒºÉ {ÉèºÉä) 0.40 (SÉÉ³ýÒºÉ {ÉèºÉä)
(|ÉiÉÒ 100 SÉÉè®úºÉ ¡Úò]õ) +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ IÉäjÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ

OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ.

(¤É) ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ËEò´ÉÉ 0.40 (SÉÉ³ýÒºÉ {ÉèºÉä) 0.80 (Bå¶ÉÒ {ÉèºÉä)
xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ªÉÉÆSªÉÉ ±ÉMÉiÉSªÉÉ
ºÉ´ÉÇ OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ.

º{É¹]õÒEò®úhÉ.----+xÉÖGò¨ÉÉÆEò 1 ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ {É´ÉxÉSÉCEòÒ ̈ ÉxÉÉä­ªÉÉ´É®ú Eò®ú ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ BEòÉ {É´ÉxÉSÉCEòÒ
¨ÉxÉÉä­ªÉÉEòÊ®úiÉÉ Eò®úÉSÉÒ Eò¨ÉÉ±É ®úCEò¨É ½þÒ ¯û{ÉªÉä 15,000 |ÉÊiÉ ¨ÉìMÉÉ´Éì]õ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

Eò®ú ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ :----

(BEò) {É´ÉxÉSÉCEòÒEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ <iÉ®ú |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ ¨ÉxÉÉä­ªÉÉSÉä EòÉ¨É {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú Eò®ú ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É.

(nùÉäxÉ) {É´ÉxÉSÉCEòÒSÉä ¨ÉxÉÉä®äú +ÉÊhÉ <iÉ®ú ¨ÉxÉÉä®äú ¤ÉÆnù +ºÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ xÉºÉiÉÒ±É iÉ®úÒ Eò®ú ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(iÉÒxÉ) ¨ÉxÉÉä­ªÉÉSªÉÉ iÉ³ýPÉ®úÉSÉä IÉäjÉ ¨ÉÉäVÉiÉÉxÉÉ Eäò´É³ý ¨ÉxÉÉä­ªÉÉSÉÒ ±ÉÉÆ¤ÉÒ +ÉÊhÉ ǢûnùÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ¨ÉxÉÉä­ªÉÉSÉÒ
=ÆSÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ® ú´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

Ê´É. ÊMÉÊ®ú®úÉVÉ,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É.



11¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, xÉÉä́ ½åþ¤É®ú 21, 2015/EòÉÌiÉEò 30, ¶ÉEäò 1937

RURAL DEVELOPMENT AND WATER CONSERVATION DEPARTMENT

Bandhkam Bhavan, 25, Marzaban Path, Fort, Mumbai 400 001,
dated the 21st November 2015

NOTIFICATION

MAHARASHTRA VILLAGE PANCHAYATS ACT, 1958.

No. VPM -2015/C.R. 140/PR. 4(22).—Whereas by Government Notification, Rural Development
and Water Conservation Department, No. VPM-2015/CR-140/PR. 4 (22), dated the 20th July 2015,
the Government of Maharashtra had published the draft of rules further to amend the Maharashtra
Village Panchayat Taxes and Fees Rules, 1960, which the Government of Maharashtra proposes
to make in exercise of the powers conferred by clause (xxvi) of sub-section (2) of section 176 of the
Maharashtra Village Panchayats Act (III of 1959), as required by sub-section (4) of section 176 of
the said Act, for the information of all persons likely to be affected thereby; and notice had been
given that the said draft would be taken into consideration by the Government of Maharashtra on
or after the 5th day of August 2015 ;

And whereas the Government of Maharashtra has received the objections and suggestion to
the said draft rules ;

And whereas the Government of Maharashtra has considered such objections and suggestion
received thereon, and revised the said draft rules;

Now, the following draft of revised rules further to amend the Maharashtra Village Panchayat
Taxes and Fees Rules, 1960, which the Government of Maharashtra proposes to make in exercise
of the powers conferred by clause (xxvi) of sub-section (2) of section 176 of the Maharashtra Village
Panchayats Act (III of 1959), and of all other powers enabling it in this behalf, is hereby published
as required by sub-section (4) of section 176 of the said Act, for the information of all persons
likely to be affected thereby; and notice is hereby given that the said draft will be taken into
consideration by the Government of Maharashtra on or after the 7th day of December, 2015.

2. Any objections or suggestions which may be received by the Chief Executive Officer, Zilla
Parishad in concerned District, from any person with respect to the said draft before the aforesaid
date will be considered by the Government.

DRAFT RULES

1. These rules may be called the Maharashtra Village Panchayats Taxes and Fees
(Amendment) Rules, 2015.

2. For rules 6 to 20 of the PART II of the Maharashtra Village Panchayats Taxes and Fees
Rules, 1960 (hereinafter referred to as “the principle Rules”), the following rules shall be
substituted, namely:-

“6. Definitions.—In this Part unless there be anything repugnant in the subject or
context,-—

(a) “annual value rate” means annual value rate of building or land as indicated in
the Ready Reckoner;

(b) “area of building” means a structure constructed with any materials whatsoever
for any purpose whether used for human habitation or not and includes,—

(i) foundation, plinth, walls, floors, roofs, chimneys, plumbing and building
services, fixed platforms,
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(ii) varandas, balconies, cornices, projections,

(iii) part of a building or anything affixed thereto,

(iv) any wall enclosing or intended to enclose any land or space, signs and
outdoor display structures,

(v) tanks constructed for storage,

(vi) basement area of towers required for windmills, towers for communication
and towers used for other purposes and open spaces required for its functioning;

(c) “capital value” means capital value fixed according to annual value rate and
construction rate as per type of construction, as indicated in the Ready Reckoner and
area of building as well as depreciation rate as per age of building mentioned in entry 2,
and weightages of building as per its usages mentioned in entry 1, of the Schedule A;

(d) “occupier” includes a person in actual possession of a building or land whether
as owner, agent or tenant;

(e) “owner” includes the person who receives or is entitled to receive rent of the
building or land, if such building or land is let;

(f) “rate of construction” means the rate of construction as specified in the Ready
Reckoner;

(g) “rate of depreciation” means corresponding rate of depreciation rates shown in
column (2) and (3) in relation to the age of building shown against column (1) of entry 2 of
the Schedule A;

(h) “Ready Reckoner” means the Stamp Duty Ready Reckoner, mentioned in the
Maharashtra Stamp (Determination of True Market Value of Property) Rules, 1965, issued
under the provision of the Maharashtra Stamp Act ( LX of 1958) by the Department of
Registration and Stamps of the Government of Maharashtra, for the time being in the
force and as amended, from time to time;

(i) “Schedule A” means the Schedule A appended to the PART II of the rules;

(j) “Tribal and hilly area” means the area of the villages included in tribal sub-plan
of the Tribal Development Department of the Government and villages included in hilly
development programme of the Planning Department of the Government and also
includes any other area of the village as declared by the Government, from time to time;

(k) “usage of building and its weightages” means usage of building specified in column
(2) and its weightages specified in column (3) of entry 1 of the Schedule A.

7. Rate of tax on buildings and lands.—(1) Every panchayat which decides to levy a tax
on buildings and lands shall, subject to the provisions of sub-rule (4), and after following the
procedure prescribed in rules 3 and 4, levy a tax at such rate, based on the capital value of the
building or land, not be lower than the minimum rate and higher than the maximum rate as
specified in the Schedule A, as derived from the following mathematical formula,—

(a) if separate annual value rate of building is not specified in Ready Reckoner for
any rural area, then, shall consider the annual value rate of land, rate of construction as
per type of construction of building specified in the Ready Reckoner, weightages of
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building as per its usage given in entry 1, and rate of depreciation shown in entry 2, of
the Schedule A, the capital value of building shall be as derived from the mathematical
formula given below,—

Mathematical formula of capital value for not specified building

capital value of building  = {(area of building X annual value rate of land) + (area
of building X rate of construction as per type of
construction of building in the Ready Reckoner X rate
of depreciation)} X weightages of building as per its
usages ;

(b) if separate annual value rate of building for the rural areas are specified, for
such rural areas, considering the annual value rate of building, usage of building and its
weightages shown in entry 1 of the Schedule A, rate of depreciation shown in entry 2 of
the Schedule A, the capital value of building shall be as derived from the mathematical
formula given below,—

Mathematical formula of capital value for specified building

capital value of building = area of building X annual value rate of building X rate
of depreciation X weightages of building as per its
usages ;

(c) considering annual value rate of land, the capital value of land shall be as derived
from the mathematical formula given below,—

Mathematical formula of capital value for land

capital value of land  = area of land X annual value rate of land.

(2) Notwithstanding anything contained in the “Important Guidelines of Stamp Duty
Valuation”, as specified in the Ready Reckoner, the provisions made in these rules shall
prevail over the provision of any other law made by the State Legislature or any law which
the State Legislature is competent to make or amend, in so far as such law is inconsistent
with the said provisions or rules, and such law to the extent of such inconsistency shall cease
to apply or shall not apply to any such matter.

(3) Every panchayat which decides to levy a tax on towers required for windmills, towers
for communication and towers used for other purposes and open spaces required for its
functioning shall subject to the provisions of sub-rule (4) and after following the procedure
prescribed in rules 3 and 4, levy the tax at such rate based on the total area (on the basis of
per square feet) of the lands and building as specified in entry 5 of the Schedule A, as may be
decided by the concerned Gram Panchayat:

Provided that, the rate of tax levied by the concerned Gram Panchayat, shall not be
lower than the minimum rate and higher than the maximum rate as specified in columns (4)
and (5) of entry 5 of the Schedule A;

(4) The following lands and buildings shall be exempted from levy of tax under sub-rule
(1), namely :—

(a) lands and buildings belonging to a local authority and used or intended to be
used solely for a public purpose and not used or intended to be used for the purposes of
profit ;

(b) lands and buildings belonging to Government whether used or not or intended
to be used for the purposes of profit ;
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(c) lands and buildings used solely for religious, educational or charitable purpose;

Explanations.—1. The portion of the lands and buildings used for religious
worship purpose shall be exempted and remaining portion of such lands and buildings
used for residential, official, commercial, etc., shall be taxable.

2. The portion used for the class room, library, laboratory, office, playground,
auditorium, i.e. educational purpose shall be exempted, and remaining portion of
the lands and building used for hostel, staff quarters, canteen, commercial usage,
etc. shall be taxable.

3. All the charitable institutions those are exempted under Income Tax Act,
1961 (Act No. 43 of 1961), shall be exempted and other charitable institutions shall
be taxable.

(d) lands and buildings belonging to a member of the personnel of the United States
Technical Co-operation Mission not used or intended to be used for purposes or profit.

(e) land belongs from the Hilly and Tribal area shall be exempted, but if the land of
the such area used for industrial, tourism or commercial purposes then such land shall
be taxable:

Provided that, nothing in this rule shall be deemed to exempt from tax any lands
and buildings in respect of which a railway administration is liable to pay tax or a sum in
lieu thereof by virtue of a notification under section 135 of the Indian Railways Act, 1890
(Act No. 9 of 1890) or section 3 of the Railways (Local Authorities Taxation) Act, 1941(Act
No. 25 of 1941).

8. Tax effective from what date.—The tax shall be leviable for the year beginning on 1st

April and ending on 31st March and shall not come into force except on the following dates,
viz., 1st April, 1st July, 1st October or 1st January, in any year and if it comes into force on any
day other than the 1st April it shall be leviable by the quarter till the 1st April next following.

9. Preparation of assessment list .—(1) Tax Assessment Committee shall prepare an
assessment list showing,—

(a) the serial number of each building or land;

(b) the type of each building that is to say, whether it is,-

(i)a hut or mud house ( grass house and sheet or manglori tiles houses will be
included in this type),

(ii) a stone or brick house built in clay,

(iii) a pucca house built in stones, bricks and lime or cement; (load bearing
structure or RCC slab, brick wall, inside-outside plaster, cement flooring type pucca
houses will be included in this type),

(iv) R.C.C. type house (building with RCC frame structure, RCC slab, walls
built in brick/concrete block, mortar, inside-outside plaster, tile flooring, use of
Marble or Granite) ;

(c) the name of the known owner and the occupier;

(d) the area of each building or land;

(e) the age of each building and construction year

(f) the usage of each building that is to say, whether it is,—

(i) residential,

(ii) commercial,

(iii) industrial;

(g) the amount of tax assessed on the basis of capital value of each building or land.
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(2) For the purpose of preparing such assessment list, the Tax Assessment Committee
member or any person acting under this committee or any person acting as per the directives
of this committee, as the case may be, may inspect any building or land in the village.

(3) The Tax Assessment Committee shall be formed for the tax assessment on the basis
of capital value. The Tax Assessment Committee shall consist of the following members :—

(i) Sarpanch Chairman;

(ii) Deputy Sarpanch Member;

(iii) Section or Junior Engineer, Zilla Parishad (Works) Member;

(iv) Extension Officer (Village Panchayat) Member;

(v) Village Development Officer or Gram sevak Member-Secretary.
(secretary of the panchayat)`

The Tax Assessment Committee, considering the Government guidelines, type of building,
rate of depreciation, usage of building and its weightages, area of building or land, rate of tax
and capital value of the building or land shall finalise the Assessment list.

(4) There shall be a Monitoring Committee to monitor the working of the Tax Assessment
Committee and to aid and resolve the issues raised in the Tax assessment. The Monitoring
Committee shall consist of the following members, namely;

(i) Block Development Officer Chairman;

(ii) Deputy Engineer (Works), Zilla Parishad Member;

(iii) Assistant Block Development Officer Member-Secretary.

10. Person primarily liable for tax how to be designed if his name cannot be ascertained.-
Where the name of the person primarily liable for the payment of the tax cannot be ascertained,
it shall be sufficient to designate him in the assessment list and in any notice which it may be
necessary to serve upon the said person as “the holder” of such premises without further
description.

11. Publication of notice of time fixed for lodging objections.- When the assessment list
is completed, the Member-Secretary of the Tax Assessment Committee, shall cause a notice
to be given and also given it wide publicity in the village stating that the list is open for
inspection at the office of the panchayat and that objections will be considered and decided,
on a day or before thirty days of the date of notice:

Provided that, if any person has previously informed the panchayat in writing that as he
is not ordinarily residing in the village, or anything, then to be communicated him at the
address specified in this behalf by that person. In such circumstances a copy of such notice
shall be sent to such person by the post.

12. Inspection of assessment list.- Every person whose name is included in the list as
the owner or occupier of any property, every person claiming to be the owner or occupier of
any property, every person in the possession of any property, included in the list, and any
agent of such person may inspect the list and take extract therefrom without payment of any
charge thereof.

13. Consideration of objections to assessment list and authentication of list.—(1) All
objections to the assessment shall be considered and decided by the Tax Assessment
Committee, on the date specified in the notice published under rule 11 or on any later date
and the decision of the Tax Assessment Committee, shall be communicated to the person
objecting to the assessment.
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(2) The panchayat shall cause the necessary amendments in the assessment list to be
duly made and authenticated in accordance with the order of the Panchayat Samiti or the
Standing Committee, in the case of an appeal, or as per the decision of the Tax Assessment
Committee, as the case may be, to be made in the assessment list which and in other cases on
the authentication by the signature of Chairman or Member-Secretary of the Tax Assessment
Committee, as the case may be, not later than the 31st day of July of the year in which the
assessment list is prepared.

14. Entries in the authenticated list conclusive evidence.- The entries in the list
authenticated under the last preceding rule shall be conclusive evidence of the amount of the
tax leviable under these rules.

15. Amendment of assessment list.- (1) The Tax Assessment Committee may at any time
alter the assessment list by inserting or altering any entry in respect of any property, such
entry having been omitted from or erroneously made in the assessment list, through accident
or mistake or in respect of any building constructed, altered, added to or re-constructed in
whole or in part, where such construction, alteration, addition or re-construction has been
completed after preparation of the assessment list, after giving notice to any person likely to
be adversely affected by the alternation of the list of a date not earlier than one month after
the date of service of such notice, before which any objection to the alternation should be
made.

(2) An objection made under sub-rule (1) by any person likely to be adversely affected by
any such alteration before the time fixed in such notice shall be dealt with in all respects as
if it were an objection under rule 11.

(3) Any entry or alteration made under this rule shall have the same effect as if it had
been made in the case of a building constructed, altered, added to or reconstructed on the
day on which such construction, alteration, addition or re-construction was completed or on
the date on which the new construction, alteration, addition or re-construction was first
occupied whichever first occurs, or in other cases, on the earliest day in the current financial
year in which the circumstance justifying the entry or alteration existed; and the tax or the
enhanced tax, as the case may be, shall be levied in such year in the proportion which the
remainder of the year after such day bears to the whole year.

16. Notice to be given to Sarpanch of demolition or removal, etc. of building.—(1) Where
any building or any portion of a building which is liable to the payment of a tax is demolished
or removed, or is burnt or falls down, the person primarily liable for the payment of the said
tax shall give notice thereof in writing to the Sarpanch.

(2) Until such notice is given the person aforesaid shall continue to be liable to pay such
tax as he would have been liable to pay in respect of such building if the same, or any portion
thereof, had not been demolished, removed, burnt or as the case may be, fallen down.

16-A. Notice of transfer of title to property to be given to panchayat and assessment list to
be amended.—(1) Whenever the title to any property liable to the payment of the tax is
transferred or assigned, the person transferring or assigning the same or the person to whom
the same is transferred or assigned, shall respectively, give notice of such transfer or
assignment to the Sarpanch or any person authorized by the Panchayat in this behalf, within
one year from the date of final transaction.

(2) In the event of the death of person who is an assessee in respect of any such property,
the person to whom such title is transferred or assigned as heir or otherwise, shall give
notice to the Sarpanch or the authorised person, within one year from such death on production
of necessary evidence of death.
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(3) On receipt of any notice under sub-rule (1) or (2), the Panchayat may, after verification
by local inquiry and following the procedure prescribed in rules 11 to 13 for calling and
consideration of the objections, by a resolution passed at its meeting cause the necessary
amendments in the assessment list to be duly made and authenticated.

(4) If the panchayat fails to cause the necessary amendments to the assessment list
under sub-rule (3), within the period of two months from the date of receipt of such notice,
the assessment list shall be deemed to have been duly amended.

17. Assessment list to be revised every four years.—(1) The Tax Assessment Committee
shall completely revise the assessment once in every four years. The Tax Assessment
Committee shall consider the annual value rates and rate of construction, as per the Ready
Reckoner, for the time being is in force, for fixing the revised capital value and accordingly
tax assessment shall be made :

Provided that the panchayat may, suo motu or on an application made to it by any person
in that behalf, make such alteration, every year, in the assessment list authenticated under
rule 13, and the provisions of rules 9 to 16 shall apply in relation to such alterations as they
apply in relation to an assessment list prepared under those provisions.

(2) The assessment list which shall be authenticated by the signature of Chairman or
Member Secretary, Tax Assessment Committee, as the case may be, not later than the 31st

day of July of the year to which such alterations relate.

18. Tax from whom primarily leviable.—The tax shall be leviable primarily from the
actual occupier of the building or land upon which it is assessed, if such occupier is the owner
of such building or land.

If the land or building is not occupied by the owner himself, the tax shall be primarily
leviable from,—

(a) the lessor, if the property is let;

(b) the superior or lessor, if the property is sub-let;

(c) the person in whom the right to let the same vests, if it is unlet;

(d) the person to whom the land or building has been transferred if the owner of
the land or buildings has left the village or cannot otherwise be found.

On failure to recover any sum due on account of such tax from the person primarily
liable, such portion of the sum may be recovered from the occupier of any part of the building
in respect of which such tax is due, in such ratio which the Tax Assessment Committee decides
to be an equitable ratio to the amount of tax assessed on the whole building in the authenticated
list.

19. Remission or refund of tax in case of vacancies.—Where any building which is
assessed to a rate payable in the year has remained vacant and unproductive of rent for
continuous period of three months or more during a year, taxation on such building shall be
at the minimum rate specified in the Schedule annexed to this part. Panchayat shall remit
the difference of the amount of tax assessed as per prevailing rate and tax assessed at the
minimum rate specified in the Schedule annexed to this part:

Provided that, no such remission or refund shall be granted unless notice in writing of
the fact of the building or land being vacant and unproductive of rent has been given to the
panchayat:

Provided further, that no remission or refund shall be granted for any period previous
to the date on which such notice is given to the Sarpanch.
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20. Recovery of tax.—(1) The tax shall be recovered by the Sarpanch or Gram Sevak or
by any other person duly authorized by the panchayat in this behalf. A receipt for every such
payment shall be given by the person receiving it.

(2) If the tax payer pays all tax as per assessment in first six month of the financial year,
the tax payer shall be entitled to get five per cent. exemption on tax payment.

(3) If the tax payer does not pay tax as per assessment in the current financial year, the
tax payer shall be liable to pay penalty of five per cent. per annum on the outstanding amount
of tax.”.

3. For the existing Schedule appended to PART II of the principal Rules, the following Schedule
shall be substituted, namely :—

“SCHEDULE A

(See rule 7)

1. Usage of Building and its weights

Sr. No. Usage of Building Weights
(1) (2) (3)

1 Residential 1.00

2 Industrial 1.20

3 Commercial 1.25

2. Age of Building and its depreciation rate

Age of Building Rate of depreciation

(in year) Hut or mud House, Pucca house built
Stone or Brick in stones, bricks and

House Built in clay lime or cement,
RCC type built house.

(1) (2) (3)

0-2 1.00 1.00

above 2-upto 5 0.95 0.95

above 5- upto10 0.85 0.90

above 10-upto 20 0.75 0.80

above 20-upto 30 0.60 0.70

above 30-upto 40 0.45 0.60

above 40-upto 50 0.30 0.50

above 50-upto 60 0.20 0.40

above 60 0.15 0.30
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3. Rate of tax on Buildings.

Sr. No. Type of Minimum Rate based Maximum Rate based
Buildings on  capital value of on capital value of

the building  the building
(1) (2) (3) (4)

1 Hut or mud 30 paise per Rs 1000 of 75 paise per Rs 1000 of
House capital value or capital value or fraction

fraction there of there of

2 Stone or Brick 60 paise per Rs 1000 of 120 paise per Rs 1000 of
House Built capital value or capital value or fraction
in clay fraction there of there of

3 Stone, bricks 75 paise per Rs 1000 of 150 paise per Rs 1000 of
house built in capital value or capital value or fraction
lime or cement fraction there of there of

4 House built in 120 paise per Rs 1000 of 200 paise per Rs 1000 of
RCC capital value or capital value or fraction

fraction there of there of

4. Rate of tax on lands.

Minimum Rate based on capital Maximum Rate based on capital
value of the land value of the land

(1) (2)

150 paise per Rs 1000 of capital 500 paise per Rs 1000 of capital
value or  fraction there of  value or  fraction there of

Explanations :—

(i) Tax Assessment Committee shall completely revise the assessment once in every
four years, in accordance with revised capital value considering the annual value
rates and rate of construction fixed in the Ready Reckoner for the time being in
force, and assess the tax.

(ii) If the annual value rate of any particular village has not been shown in the Ready
Reckoner, then the concerning Gram Panchayat of such village shall inform to the
Tax Assessment Committee, and the Tax Assessment Committee shall fix such rate
in consultation with the office of the Department of Registration and Stamp Duty.

(iii)  Notwithstanding contented anything in above Explanation (i), any revision as per
this notification or any revision of assessment once in four year, as the case may be,
which may lead to increase in tax assessment, shall not be more than the thirty per
cent. of the earlier year assessment.

(iv) The Tax Assessment Committee shall, while conducting the revision of any area of
land or building, then to assess it according to the type of construction, such as old
construction, additional new construction or any demolished part of the construction.

(v) For the multistoried building the area of each floor shall be considered separately.

(vi) Stalls made with iron sheet or wood for small business i.e. Provisional shops, hair
cutting saloon, vegetable stall, tea stall, etc. shall be included in Stone, bricks house
built in lime or cement type building.
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(vii) Construction made for small and big factories with the help of iron poles, angles
and sheets (iron and asbestos) shall be included in the house built in RCC type
building.

(viii) Tax assessment of cattle sheds and similar buildings shall be charged according to
type of buildings as per residential usage.

(ix) Open plot shall be charged with rate of land.

(x) In case of old big houses (Wada) in the village only constructed area (with roof) will
be considered for the taxation. Open space (land without roof) shall be charged with
minimum rate.

(xi) Taxation on buildings in villages, which constructed before the year 1970, shall be
compulsorily assess at the minimum rate.

5. Rate of Tax on Towers

Sr. No. Part of Towers Types of Grampanchayat Minimum Maximum
rate (Rs.) rate (Rs.)

(1) (2) (3) (4) (5)

1 Basement of Tower Any type of Grampanchayat. 3 8
(per Sq. ft.)

2. Open space
(per 100 Sq. ft.) (a) General or Hilly Aadivasi 0.20 0.40

Area Grampanchayats.

(b) All Grampanchayats abutting 0.40 0.80
Municipal Corporation or
Municipalities.

Explanation.—For the purposes of levy of tax on windmill tower mentioned in serial No.1,
the maximum amount of tax for one Windmill tower shall not be more than Rs. 15,000/- per megawatt.

Terms and conditions for levy of tax :—

(i) Tax shall be levied after completion of work of the towers used for windmills and
other purposes.

(ii) Tax shall be levied although the towers of the windmills and other towers are closed
or not in use.

(iii) For calculating the area of basement of the towers, the only length and width of
tower shall be taken into consideration and not height of the tower.”.

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

V. GIRIRAJ,
Principal Secretary to Government.
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